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      Nigel klikte met het uiteinde van zijn pen. Aan, dan weer uit. Aan, dan weer uit. Aan en uit. Als hij het nog één keer deed, zou Bex hem uit zijn hand grissen en hem uit het raam van hun kantoor op de zevende verdieping smijten. Tenminste, dat was wat ze het liefste wilde doen. Ze zou het niet doen, want Nigel was haar baas en ondanks het feit dat ze de meest waardevolle kracht van het accountancy team was – zijn woorden, niet de hare – vermoedde ze dat hij het haar niet in dank zou afnemen.

      Toch maakte dat onophoudelijke klikgeluid haar zenuwachtig, en er was geen enkele reden voor haar om zenuwachtig te zijn, toch? Natuurlijk niet. Het kantoor breidde uit, er werd niet bezuinigd, en zelfs als dat wel zo was geweest, zou zij bij lange na niet bovenaan de lijst van ontslagen staan. Dus waarom had Nigel haar vanmorgen zo formeel in zijn kantoor ontboden, en waarom had hij zoveel moeite om de woorden over zijn lippen te krijgen? In haar hart wist ze dat er maar één reden kon zijn. Een heel, heel positieve.

      Terwijl ze wachtte tot hij de pen neerlegde, of in ieder geval lang genoeg stopte met klikken om iets tegen haar te zeggen, kreeg ze spijt van haar besluit om te gaan zitten. Haar knie ging op en neer terwijl ze probeerde kalm en beheerst over te komen. Nonchalant zelfs. Alsof ze deze dag niet al jaren had zien aankomen. Alsof ze zich niet sinds haar eerste werkdag hier de blaren op haar vingers had gewerkt voor deze promotie. Vanavond zou er champagne vloeien met de meiden, dat wist ze zeker. Het maakte niet uit dat het maandag was. Ze zou adjunct-directeur worden. Zodra Nigel verdomme zijn stem vond.

      Uiteindelijk haalde Nigel diep adem en klikte hij nog één laatste keer met de pen voordat hij hem op het bureau voor zich neerlegde.

      'Ik wil dat u weet dat wat ik u nu ga vragen een groot compliment is,' zei hij.

      Terwijl de vlinders door Bex' buik gierden, probeerde ze haar gezicht in de plooi te houden. Alsof ze dit niet had verwacht. Tien jaar lang werkte ze al bij hetzelfde accountancykantoor en ze had meer dan haar deel aan rotklusjes gedaan. Als manager had ze het moeilijkste team gekregen om leiding aan te geven en de lastigste cliënten om te bedienen. Ze was bij elk teambuildingsuitje en elke vrijwillige personeelstraining geweest die het kantoor had aangeboden en had meer uren opgeofferd dan wie dan ook voor mogelijk hield, en dit alles had naar dit punt geleid. Adjunct-directeur. Dat was de rol waarvan Nigel haar nu ging vertellen dat ze die had gekregen. De rol die ze verdiende.

      'Ik wil dat u weet dat ik u niet teleur zal stellen,' antwoordde ze, terwijl ze de glimlach die op haar lippen verscheen probeerde te onderdrukken.

      'Dat weet ik, Rebecca. Ik kan u verzekeren dat ik heel goed heb nagedacht over de juiste persoon voor deze positie, en waar het uiteindelijk op neerkwam was dat ik iemand nodig had die ik kon vertrouwen. Ik had iemand nodig die volledig professioneel is, die het werk altijd op de eerste plaats zet. Iemand die onder druk en in moeilijke situaties kan werken, en ik meen het oprecht als ik zeg dat er maar één persoon was van wie ik wist dat ze aan dat profiel zou voldoen.' Hij pauzeerde en glimlachte lichtjes. 'En u bent die persoon,' voegde hij eraan toe, alsof ze dat deel nog niet begrepen had.

      'Dank u, Nigel. Dat betekent veel voor me.'

      Opnieuw viel er een stilte. Bex' hart bonsde zo hard dat ze het bloed achter haar oren voelde suizen. Waarom zei hij het niet gewoon? Hij wilde dat zij de nieuwe adjunct-directeur werd. Zo moeilijk was dat toch niet om te zeggen?

      Ze schraapte haar keel en vroeg zich af of ze misschien iets meer moest zeggen. Dat ze er zeker van was dat ze een geweldig team zouden vormen en dat de visie van het kantoor altijd centraal zou staan bij alles wat ze deed. Maar net toen ze haar mond opende om te spreken, pakte Nigel de pen weer op, klikte er nogmaals mee en keek haar aan met een bijna verontschuldigende uitdrukking op zijn gezicht.

      'Ik heb u nodig in Schotland,' zei hij.

      'Pardon?' zei ze, ervan overtuigd dat ze hem verkeerd had verstaan.

      'Schotland,' herhaalde hij. 'Ik heb u nodig in Schotland. Voor twee maanden.'
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      'Dit is een grapje, hoop ik? Schotland, voor twee maanden? Waarom?'

      Bex was na haar werk direct naar Wildflower Lock gegaan om haar vriendin Daisy te bezoeken op haar woonboot. Voordat ze vertrok had ze één enkel berichtje gestuurd: 'Zet de drank maar vast klaar.' En Daisy had die boodschap duidelijk ter harte genomen, want er stonden nu verschillende flessen wijn open op de tafel voor hen. Bex had ook hun andere vriendin, Claire, gebeld om te zeggen dat ze haar ook nodig had, en nu zaten de drie samen op de boot, met open mond luisterend terwijl Bex hen verslag deed van de bespreking.

      'Kijk, het goede is dat ik blijkbaar voortaan zelf mag kiezen welke opdrachten ik doe als ik dit tot een goed einde breng. En ik ga ervan uit dat dat ook die functie van adjunct-directeur inhoudt.'

      'Maar waarom moét jij gaan?' zei Claire. 'Je zou toch op zo'n functie moeten solliciteren? Ze kunnen je daar toch niet zomaar naartoe sturen.'

      Bex tuitte haar lippen. Dit was niet zoals op kantoor bij Nigel, waar ze op haar tong moest bijten, dankbaar moest overkomen en moest zeggen dat ze blij was met de kans. Ze was hier bij haar vriendinnen. Tegen hen kon ze de waarheid vertellen.

      'Ik ben vrijgezel,' zei ze schouderophalend. 'Dat betekent dat ik vanuit de firma gezien niemand heb die me zal missen als ik daar twee maanden zit.'

      De woede die op de gezichten van haar vriendinnen flitste, was precies de bevestiging die ze nodig had: het was volkomen terecht dat ze razend was over de situatie.

      'Wat? Dat menen ze niet!'

      'Heeft hij dat echt gezegd? Dat is discriminatie.'

      Ze was dankbaar voor de verontwaardiging van haar vriendinnen. Helaas veranderde het niets aan de zaak.

      'Natuurlijk zei hij het niet met zoveel woorden,' zei Bex. 'Hij gebruikte het woord "verplichtingen" heel vaak. Andere mensen hadden persoonlijke verplichtingen, gezinsverplichtingen. Ik niet. God, er is niets wat je er zo pijnlijk aan herinnert hoe erg vrijgezel je bent als honderden kilometers ver weg gestuurd worden omdat niemand je zal missen.'

      'Wíj zullen je missen!' zeiden Daisy en Claire tegelijkertijd, en voor het eerst sinds ze het nieuws had gehoord, voelde Bex een vlaag van warmte door zich heen gaan. Ze glimlachte zwakjes.

      'Ik weet het, maar dat is toch niet helemaal hetzelfde.'

      'En hoe zit het met je appartement? Je hebt hier een thuis.'

      'Dat weet ik, maar blijkbaar is er bij die plek genoeg accommodatie zodat ik geen huur hoef te betalen, dus financieel ga ik er niet op achteruit. Het is gewoon frustrerend, weet je.' Ze slaakte een diepe zucht. 'Ik baal hier toch terecht van?' zei ze, terwijl ze probeerde de focus op haar oorspronkelijke bezwaren te houden in plaats van afgeleid te worden door de herinnering aan haar eeuwig vrijgezelle status, maar dat was lastig, aangezien die twee zo met elkaar verweven waren. 'Ik snap dat ik een relatie niet langer dan twee maanden volhoud, maar dat betekent niet dat ik geen leven heb. Ik wil niet zomaar alles inpakken en daarheen verhuizen. Maar ik kan er niet over klagen, want over het algemeen is Nigel fantastisch, en ik denk serieus dat hij gelooft dat hij me een plezier doet door me deze positie te geven. Bovendien heeft hij gelijk. Ik ben degene zonder "verplichtingen".'

      Een zwaar, pijnlijk gevoel drukte op haar borst. Ze had altijd gedacht dat het verstandig was om de kat uit de boom te kijken, en dat wachten tot de ware eindelijk zou opdagen de sleutel was tot een perfect huwelijk, net als dat van haar ouders. Maar haar laatste vier relaties hadden stuk voor stuk minder dan drie maanden geduurd, en hier was ze nu, weer een jaar ouder, zonder het gevoel dat ze ook maar een stap dichter bij haar droomprins was.

      'Je moet het gewoon als een avontuur zien,' zei Daisy, waardoor Bex uit haar gedachten werd gehaald. 'Schotland heeft prachtige streken. Al die eilanden en zo. En je zult toch niet de hele tijd aan het werk zijn? Je hebt vast wel tijd om eropuit te gaan en de omgeving te verkennen.'

      'Je hebt ons eigenlijk nog niet verteld wat je daar precies moet doen,' zei Claire voordat Bex kon reageren. 'Waarom moet je daar per se zijn?'

      'Het is voor een vriend van de vader van Nigel,' zei ze, hoewel de gedachte alleen al haar zorgen baarde. Nigel was achter in de vijftig, dus ze kon zich wel voorstellen hoe oud die man moest zijn. 'Blijkbaar heeft hij een groot landgoed, met land en verschillende bedrijven en zo, maar hij is niet erg bij met zijn administratie. Het klinkt alsof hij nog in het papieren tijdperk leeft en hij wil dat er iemand komt om de boel op orde te brengen. Digitaliseren, dat soort dingen. Het is meer boekhouden dan accountancy. Totaal niet mijn expertise.' Eigenlijk was het vér onder haar niveau – dat was wat ze eigenlijk wilde zeggen, maar ze hield het voor zich, net zoals ze tijdens de bespreking met Nigel had gedaan. 'Dat is alles wat ik weet. Ik hoop maar dat het minder tijd kost dan Nigel denkt, maar dat weet ik pas als ik daar ben. En ik kreeg het gevoel dat Nigel verwacht dat ik de volle twee maanden blijf, of langer als dat nodig is. Tenminste, als ik die promotie wil.'

      Er viel een stilte tussen de vriendinnen, en Bex greep naar haar drankje, om er vervolgens achter te komen dat haar glas leeg was. Ze had de plek waar Nigel haar naartoe stuurde opgezocht op Google, en het leek een klein dorpje in de middle of nowhere te zijn. De kans dat ze daar een fatsoenlijke wijnhandel hadden, leek haar nihil. Ze zou een voorraadje moeten inslaan.

      'Je weet maar nooit,' zei Daisy. 'Misschien vind je daar wel je Schotse droomprins? Ik heb een zwak voor mannen in kilt.'

      Bex trok een wenkbrauw op. 'Laten we één ding duidelijk maken. Ik heb totaal geen behoefte aan een prins, en mijn enige doel is om die klus zo snel mogelijk te klaren. Maar ik zal Theo zeker vertellen over die kilt als hij terug is.'

      Terwijl de meiden grinnikten, dwaalden de gedachten van Bex weer af naar de komende twee maanden.

      Misschien had Daisy gelijk. Misschien kon ze er een avontuur van maken. En wat was het ergste dat er kon gebeuren? Als ze de plek vreselijk vond, kon ze zich in haar werk storten, het zo snel mogelijk afronden en dan terugkeren naar Londen voor de promotie waar ze zich uit de naad voor had gewerkt, en haar vriendinnen zouden er dan nog steeds voor haar zijn.

      Ze zou het doen. Ze zou naar Schotland gaan en doen wat er van haar gevraagd werd. Het was tenslotte niet alsof ze een keuze had.
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      'Hoe lang moet je nog?' vroeg Claire, haar stem klonk ietwat ijl door de luidsprekers van de auto. 'Je moet er nu toch bijna zijn?'

      'Nog drie uur,' antwoordde Bex met een kreun. 'Herinner me er nog eens aan waarom ik besloot te gaan rijden in plaats van te vliegen.'

      Ze wist het antwoord natuurlijk al. Als ze in de middle of nowhere zou gaan zitten, ver weg van de metro en taxi's, om nog maar te zwijgen van alles wat ze zo heerlijk vond aan het leven in Londen, dan had ze haar auto nodig om zich te kunnen verplaatsen. Helaas betekende dat een rit van elf uur. Ze had de helft de dag ervoor gedaan en was van plan geweest vroeg op te staan om de resterende vijf uur af te leggen, maar toen had ze zich verslapen, waren er wegwerkzaamheden en omleidingen, en de eerste drie uur van de reis liep de aankomsttijd op haar navigatiesysteem alleen maar op in plaats van terug te lopen.

      Nu was het al over drieën in de middag, maar ze was tenminste Glasgow gepasseerd en reed nu over de smalle landweggetjes, waardoor ze eindelijk het gevoel kreeg dat ze vooruitgang boekte. Bovendien betekende de lange zomeravonden dat ze nog uren daglicht voor de boeg had.

      'Ik heb wat onderzoek gedaan naar het dorp waar dat huis staat.' De stem van Daisy nam het gesprek over. 'Het ziet er prachtig uit. Heel chic. Ze houden er kleiduivenschietwedstrijden en chique plattelandsbals, dat soort dingen.'

      'Nou, ik weet zeker dat dat fantastisch is voor de mensen die er wonen. Ik zal echter geen tijd hebben om iets anders te doen dan de komende twee maanden te doen alsof ik een boekhouder ben. Eerlijk gezegd, hoe meer ik erover nadenk, hoe gekker ik word. Maar het is er tenminste mooi. Heel erg mooi.'

      Mooi was waarschijnlijk het grootste understatement voor wat ze zag. Het was schitterend. Adembenemend zelfs. Uit welk raam ze ook keek, alles wat ze zag was kilometers en kilometers aan constant veranderend groen dat zich in alle richtingen uitstrekte. Het ene moment reed ze door glooiende heuvels; het volgende moment waren het uitgestrekte, toendra-achtige vlaktes, en slechts een paar kilometer later was het groen volledig vervangen door het uitzicht op de zee, lichtblauw en schitterend in het zonlicht in de verte.

      'Dat is niet het enige,' ging Daisy verder. 'De plek waar je verblijft, je zei dat het Highland Hall heette, toch?'

      'Dat klopt, hoezo?'

      'Nou, dat heb ik ook opgezocht en⁠—'

      'Wat krijgen we nou!' Bex trapte vol op de rem. Haar hartslag schoot omhoog toen de auto over de stenige weg slipte en op slechts vijftien centimeter van een ramp tot stilstand kwam.

      'Bex? Is alles oké?'

      'Is er iets gebeurd?'

      Hoewel Bex de bezorgdheid in de stemmen van haar vriendinnen kon horen, kon ze niet meteen antwoorden. Haar hart bonsde nog in haar keel en ze moest even op adem komen. Langzaam versoepelde ze haar grip op het stuur en wist ze er een antwoord uit te persen.

      'Schapen,' zei ze. 'Heel veel schapen.'
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        * * *

      

      Nooit eerder had Bex meegemaakt dat schapen haar in zo'n slecht humeur konden brengen. Normaal gesproken zag ze die beesten alleen vanuit de trein of in de weilanden rond Wildflower Lock, en ze vond het heerlijk om de huppelende lammetjes onbezorgd te zien rondspringen. Maar deze schapen stonden niet in een weitje. Ze stonden op de weg, en in plaats van te huppelen, sjokten ze voort alsof ze zich totaal niet bewust waren van het feit dat dit een weg was met verkeer en mensen in auto's die ergens op tijd moesten zijn.

      Nadat ze haar excuses had aangeboden aan de meiden omdat ze hen had laten schrikken, en daarna de camera had geopend zodat ze konden zien waar ze mee te maken had, hing Bex op. Ze stapte de auto uit, op zoek naar enig spoor van een boer of iemand tegen wie ze kon schreeuwen. Maar als er al iemand was, dan was die nergens te bekennen. Dus keerde ze terug naar haar voertuig, zette haar luisterboek aan en probeerde zich niet langer op te winden over dit enorme oponthoud. Eindelijk, na bijna veertig minuten, druppelden de schapen van de weg af een van de velden in.

      'Oké, tijd om wat van die verloren tijd in te halen,' zei Bex terwijl ze het gaspedaal dieper indrukte. Na haar appartement was haar auto haar grootste aankoop geweest, en ze had er nog langer over gedaan om hem uit te kiezen. Ze had iets sportiefs en strakst gewild, maar ook iets met genoeg ruimte om alle meiden, inclusief de dochter van Claire, mee te nemen voor een weekendje weg. En dus had ze uiteindelijk gekozen voor een vierdeurs coupé die aan al die eisen voldeed. Helaas besefte ze, terwijl ze een flauwe helling afreed en een bord aan de kant van de weg zag, dat er één criterium was waar ze bij het kiezen van een auto absoluut geen rekening mee had gehouden.

      'Iemand ergens lacht me op dit moment heel hard uit,' zei ze terwijl ze de motor afzette, uit de auto klom en een klein stukje de weg afliep. Haar moed zonk haar in de schoenen bij het zien van wat er voor haar lag.

      Natuurlijk had Bex weleens van een voorde gehoord. Ze was een intelligente vrouw. Ze was er waarschijnlijk wel een of twee keer doorheen gereden met haar ouders toen ze op vakantie waren in de Cotswolds, maar ze had er nog nooit zelf doorheen gereden en zeker niet in haar eigen auto. Haar eigen, dure, laag bij de grond liggende auto.

      Ze keek naar de watermassa voor haar. Het stroomde langzaam, maar het stroomde wel degelijk. Een rivier, geen plas, en waarschijnlijk een meter of drie breed. Al maakte het niet uit hoe breed het was; het ging erom hoe diep het was, en dat kon ze zo niet zien.

      'Geweldig, echt verdomd geweldig,' zei ze terwijl ze zich omdraaide en haar hoofd schudde. Terug in de auto bekeek ze het navigatiesysteem om te zien of er andere routes waren, en toen er een verscheen, voelde ze een vlaag van opluchting, totdat ze merkte dat het de reis met nog eens twee uur zou verlengen. Twee uur. En wat als er op die route ook een voorde was? Dan zou ze precies in dezelfde situatie zitten. Maar ja, als ze de auto zou laten verzuipen, was ze nog veel verder van huis. Wat ze nodig had, was een manier om te bepalen hoe diep het water precies was zonder de auto te riskeren. Wat betekende dat er nog maar één ding op zat.
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      'Hier zul je voor boeten, Nigel.'

      Bex sprak binnensmonds tegen zichzelf met haar kaken op elkaar geklemd, deels omdat ze zo kwaad was, maar vooral omdat het water verdomde koud was.

      Ze had haar jeans opgerold, een handdoek uit haar tas gepakt en was naar de rand van de doorwaadplaats gelopen, waar ze haar schoenen had uitgetrokken. Aanvankelijk was ze van plan geweest om maar tot de helft te gaan, met de gedachte dat dit haar de beste indicatie zou geven van hoe diep het werd, maar toen bedacht ze dat er aan de andere kant misschien wel een verborgen kuil kon zitten. Het zou veel verstandiger zijn om aan de ene kant helemaal naar de overkant te gaan en dan aan de andere kant weer terug, in de hoop te kunnen inschatten waar de wielen zouden rijden.

      Het mocht dan wel zomer zijn, maar het water leek dat niet te weten, en elke stap was pijnlijk koud. Toch bereikte ze ongeschonden de overkant, waarna ze zich omdraaide en terugliep. Tegen de tijd dat ze bij haar auto was en haar voeten afdroogde, had ze over haar hele lichaam kippenvel – ook al was ze maar tot halverwege haar kuiten nat geworden. Dat betekende dat de doorwaadplaats gelukkig ondiep genoeg was voor de auto om erdoorheen te kunnen.

      Hoewel ze wist dat het geen problemen zou moeten opleveren om door het ondiepe water te rijden, hield Bex toch de hele tijd haar adem in. Hoe dan ook, ze zou een manier vinden om deze reis als extra kosten bovenop de benzine te declareren. Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit een rit had gemaakt die haar zo gespannen had gemaakt. Dat was het dan met haar plan om er in het weekend op uit te trekken en lokale bezienswaardigheden te bezoeken. Als het al zo'n onderneming was om bij Highland Hall te komen, dan bleef ze daar wel tot de klus geklaard was.

      Uit de gegevens van Nigel had ze begrepen dat Highland Hall aan de rand van een dorp genaamd Loch Darroch lag, waarover Bex totaal geen onderzoek had gedaan. Dat was niets voor haar. Normaal gesproken deed ze graag zoveel mogelijk onderzoek naar haar cliënten, maar normaal gesproken werd ze er niet toe gedwongen om bij hen in te trekken, en ze had al genoeg aan haar hoofd met inpakken en hiernaartoe komen om zich ook nog eens te verdiepen in alle toeristische trekpleisters. Ze was een stadsmeisje in hart en nieren, en als zodanig was Loch Darroch geen plek waarvan ze dacht dat ze die leuk zou vinden. Toch kon ze, terwijl ze langs het kleine bordje reed met 'Loch Darroch' erop, een vlaag van schuldgevoel niet onderdrukken omdat ze nu al een hekel had aan een plek waar ze nog nooit was geweest. Vooral een plek die zo onmiskenbaar prachtig was.

      Het kon te maken hebben met de manier waarop het zonlicht schitterde op de witgeschilderde huizen, of het contrast tussen de donkere leistenen dakpannen en de bleke lucht. Of misschien was het de mix van stenen waaruit de gebouwen waren opgetrokken, die zo perfect samenging met het ruige landschap en het weelderige groene gras, maar wat de reden ook was, terwijl Bex langzaam door het dorp reed, nam ze alles in zich op. De plek die de komende twee maanden haar thuis zou zijn.

      Een golf van opluchting trok door haar heen toen ze twee pubs zag, minstens één café en ook een restaurant – al was er maar één klein winkeltje. De kans op een supermarktbezorging hier leek klein, maar ze zou het wel redden met uit eten gaan. Ze zou het sowieso bij de firma declareren – na deze reis was dat wel het minste wat ze verdiende.

      Terwijl ze de aanwijzingen van haar navigatiesysteem volgde, liet ze het dorp achter zich, reed door een stenen poortgebouw en sloeg een grindpad in.

      In haar hoofd had ze een vaag beeld gevormd van Highland Hall. Gezien de naam van het dorp, Loch Darroch, leek het aannemelijk dat het huis uitzicht zou hebben op het water, en als er ruimte was voor haar om daar te verblijven, was het waarschijnlijk vrij omvangrijk, maar verder wist ze niet wat ze kon verwachten. Hoe vreemd het ook mocht klinken voor Daisy of Claire, ze had het niet willen opzoeken. Ze voelde zich al rot genoeg dat ze deze verhuizing moest maken. Het laatste wat ze nodig had, was het sombere, grijze gebouw zien waarin ze de komende acht weken opgesloten zou zitten.

      Maar naarmate de oprijlaan vorderde, met dikke ceders aan weerszijden van de weg, nam haar nervositeit nog een stapje toe. Dit was niet de oprijlaan van een doorsnee huis. Of zelfs die van een groter dan gemiddeld huis. Sterker nog, ze had landhuizen bezocht die een kortere oprijlaan hadden dan dit. Maar misschien was dat gewoon iets Schots. Misschien hielden mensen ervan om de ruimte te nemen als ze zoveel land hadden. Dat was wat Bex dacht toen de bomen eindelijk plaatsmaakten voor een weidse oprit. Op het moment dat ze opkeek, vloog een van haar handen naar haar mond en maakten de zenuwen in haar maag plaats voor een rasechte salto.

      'Het is een kasteel,' zei ze, terwijl ze moeite had om het gebouw voor zich in zich op te nemen. 'Het is een echt kasteel.'
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      De auto kroop zo langzaam vooruit dat hij nauwelijks bewoog, maar Bex wilde niet sneller; ze wilde alles in zich opnemen. Het was moeilijk te zeggen hoeveel torens het kasteel precies had. Misschien vier of vijf, maar het had ook een gracht, ronde muren en een houten deur die zo groot was dat er een olifant doorheen paste. Maar hoe fenomenaal het gebouw ook was, dat gold ook voor het landgoed. Vanuit de hoek waar Bex zat, zag ze geen spoor van het water, maar bomen en bloemen in alle soorten, maten en kleuren vulden het landschap.

      Bex was tijdens haar jeugd nooit echt geïnteresseerd geweest in flora en fauna, hoewel ze de laatste jaren veel tijd had doorgebracht bij Wildflower Lock, en Daisy’s enthousiasme voor alle bloemen die om haar heen groeiden, begon aanstekelijk te werken. Zodra ze uit de auto stapte, moest ze hier foto's van maken, dacht ze, en die naar Daisy sturen. Maar nog voordat de gedachte goed en wel gevormd was, kneep ze haar ogen dicht en liet ze een lange gaap ontsnappen.

      Waarom was autorijden zo verdomd vermoeiend? Ze had zich die ochtend verslapen, omdat de vijf uur op de weg van gisteren haar hadden uitgeput. Vandaag was de rit nog langer. Wat ze nodig had, was heel vroeg naar bed gaan. Maar voordat ze dat kon doen, moest ze iemand vinden die Fergus heette. Nigel had haar verteld dat Fergus haar aanspreekpunt zou zijn voor alles op Highland Hall, hoewel hij Bex niet echt had uitgelegd wat zijn functie was. Een terreinbeheerder? Nog een accountant? In een kasteel als dit zou hij best de butler kunnen zijn. Zodra ze haar spullen had, zou ze hem gaan zoeken.

      Er stond slechts één auto voor het huis. Een grote bosgroene Land Rover, bedekt met modder. Er moest wel een andere parkeerplaats zijn, dacht Bex terwijl ze haar auto ernaast parkeerde. Een landgoed van deze omvang moest immers de thuishaven zijn van een enorme familie, en dan was er nog het personeel dat nodig was om alles te onderhouden. Ze zou morgen wel uitzoeken waar de rest parkeerde. Voor nu wilde ze alleen maar naar binnen, die Fergus vinden en naar bed gaan.

      Ze besloot haar twee grote koffers te laten staan en stapte uit de auto. Bex was al eerder in Edinburgh geweest, en aangezien dat reisje in augustus was gevallen, had ze destijds ingepakt voor zomerweer – zomerjurkjes, spijkershorts, teenslippers en sandalen. Dat soort werk. Waar ze toen mee te maken kreeg, was een snijdende, felle wind en een compleet gebrek aan geschikte outfits. Die fout had ze dit keer niet gemaakt. Hoewel ze nu alleen een tasje bij zich had met een set schone kleren, een pyjama, een toilettas en haar computer.

      Ze liep naar de deur met haar vuist geheven, klaar om aan te kloppen – maar nog voordat ze haar hand kon bewegen, deed een denderend geluid haar opkijken. Haar maag maakte een sprongetje bij de aanblik.

      Vijf honden stormden op haar af, met zo’n snelheid dat het leek op een roedel die op het punt stond aan te vallen. Ze draaide zich om, zoekend naar een manier om te ontsnappen, maar er was nergens een uitweg. En er was geen twijfel meer mogelijk. Ze kwamen recht op haar af. Dachten ze dat ze op hun terrein was ingebroken? Waren het waakhonden die getraind waren om elke indringer aan te vallen? Als dat zo was, wat zouden ze dan met haar doen?

      ‘Laat ze niet merken dat je bang bent,’ fluisterde ze tegen zichzelf. ‘Ze mogen niet weten dat je bang bent.’

      Ze had gehoord dat honden angst roken, maar jezelf vertellen niet bang te zijn en het ook daadwerkelijk niet zijn, waren twee heel verschillende dingen. Ze kneep haar ogen stijf dicht en zette zich schrap voor de pijn die ongetwijfeld zou komen. Maar toen ze eindelijk iets voelde, waren het helemaal geen tanden, maar een natte, kwijlende tong.

      Ze opende haar ogen en werd vervolgens bijna omvergelopen door een van de grootste honden, die tegen haar opsprong en haar kin likte. Binnen enkele seconden was ze omringd door kwispelende staarten en kwijlende bekken.

      Met een gevoel van opluchting rechtte ze haar rug en zag ze eindelijk, achter de muur van honden, de oude man die op haar af liep. Hij was gekleed om perfect in de omgeving weg te vallen – een waxjas, een groene verpletterde pet en een houten wandelstok.

      ‘Hallo,’ zei ze, terwijl ze naar hem zwaaide. Of hij het niet zag of dat het hem simpelweg niet kon schelen, wist ze niet. Hij deed geen enkele poging om te reageren, behalve door naar haar toe te blijven lopen.

      Zijn warrige haar stak in vreemde hoeken onder zijn pet vandaan, en zijn gezicht was getooid met de baard van een man die simpelweg elke lust om zich te scheren was verloren. De veters van zijn laarzen waren gerafeld en los, en hoewel ze vermoedde dat hij een groene waxjas droeg, was dat onder de lagen modder moeilijk te zien. Dit was niet het type man dat had besloten om met gratie oud te worden.

      De terreinknecht, misschien? dacht ze. Of misschien een plaatselijke dakloze die naar het kasteel was gekomen voor een aalmoes? Hoewel zijn honden er opmerkelijk gezond en welvarend uitzagen. Terreinknecht dus, waarschijnlijk. Ze had genoeg kostuumdrama's op televisie gezien om te weten hoe rijke families oude en vaak onbekwame werknemers in dienst hielden, simpelweg omdat ze zich schuldig voelden om hen te ontslaan. Dat was hier duidelijk het geval.

      Bex ging rechtop staan. Nadat ze haar een angstaanjagend welkom hadden bezorgd, waren de meeste honden verdwenen, maar één, een rode Labrador, was aan haar zijde gaan zitten en bleef met zijn staart op de grond slaan.

      ‘Sorry,’ zei ze, ‘ik ben Bex – Rebecca Barker. Er is mij verteld dat ik Fergus moet zoeken?’

      ‘Ja, ik weet wie u bent. Ik had u al verwacht.’

      De man liep naar de grote deur, draaide de klink om en duwde hem open. Bex trok een wenkbrauw op. Ze zou haar flat in Londen nooit verlaten zonder te controleren of de deuren dubbel op slot zaten, en toch stond dit hele kasteel open voor iedereen die naar binnen wilde wandelen. Natuurlijk waren er waarschijnlijk genoeg mensen binnen die een indringer zouden opmerken voordat er te veel werd meegenomen, maar het leek nog steeds een onnodig risico.

      ‘Hebt u al gegeten?’ vroeg de man, terwijl hij in de open deur bleef staan.

      ‘Eh, ik heb een paar uur geleden een broodje gehad.’

      ‘Ja of nee? Hebt u eten nodig?’

      Bex schraapte haar keel. ‘Eh, nee. Om eerlijk te zijn ben ik eigenlijk behoorlijk moe. Ik ben toe aan een bad en mijn bed.’

      ‘Goed dan, dan zal ik u naar uw kamer brengen.’

      Geen Hoe was de reis? of bent u hier al eerder geweest? Hij was duidelijk geen man voor koetjes en kalfjes, hoewel zij eerlijk gezegd ook niet echt in de stemming was. Terwijl de oude man naar binnen liep, volgde Bex hem, en onmiddellijk voelde ze alle lucht uit haar longen ontsnappen.

      ‘Deze plek is enorm,’ zei ze.

      Ze had het natuurlijk van buitenaf gezien en wist al dat het reusachtig was, maar het zo te zien – de weidse hal, de gewelfde plafonds en de twee trappen die ze vanaf haar plek kon zien – gaf haar een heel ander perspectief. Het was kolossaal.

      Bex nam even de tijd om om zich heen te kijken en liet haar ogen glijden over de zware wandtapijten die aan de muren hingen, dof van het stof. Ze dacht dat alle gebouwen zoals dit in hotels veranderd waren of als monumentale landhuizen voor het publiek opengesteld waren. Maar deze plek had niets van de sfeer van een hotel of een museumwoning.

      Dat wilde niet zeggen dat het niet prachtig was. Het was absoluut schitterend, en ze kon zich alleen maar voorstellen hoe het tot leven zou komen als het vol met mensen was, tijdens die societyfeesten van weleer. Maar het voelde alsof er nu iets ontbrak.

      ‘Sta daar niet te dralen. Komt u nog of hoe zit dat?’

      De man stond nu bij een van de trappen, met op één na al zijn honden op zijn hielen. Die laatste was diezelfde rode Labrador, en die bleef ongewoon dicht bij Bex, alsof zij, en niet de man, zijn baasje was.

      ‘Sorry,’ zei ze, terwijl ze versnelde om hem in te halen. ‘Hoeveel mensen wonen er in dit huis?’

      'Nou, Horace komt nog steeds twee keer per week langs, soms vaker. En die jonge Duncan – ach, het lijkt wel of hij hier meer tijd doorbrengt dan in die verdomde lodge van hem. Maar meestal ben ik het alleen.’

      ‘U?’

      ‘Ja. Ik, en de honden natuurlijk.’

      De hele situatie werd steeds verwarrender. Dus de terreinknecht woonde in het hoofdkasteel? Waar de hel waren de eigenaren?

      ‘Sorry,’ zei Bex, terwijl ze haar best deed om beleefd te klinken, ‘maar ik heb uw naam nog niet eens gehoord. Of uw functie hier. Wie bent u?’

      De oude man fronste. Zijn toch al rimpelige gezicht verfrommelde als een kledingstuk dat onderin de wasmand was vergeten.

      ‘Ik ben Fergus, de laird van Loch Darroch. Wie dacht u in vredesnaam dat ik was?’

      Bex slikte een brok in haar keel weg. Er was geen enkele mogelijkheid dat ze die vraag kon beantwoorden. De laird van dit grootse Schotse kasteel, die bovendien al haar toekomstige carrièrekansen in handen had, vertellen dat ze dacht dat hij een dakloze was – of op zijn best een zeer sjofele terreinknecht – leek niet de beste manier om een goede indruk te maken.

      ‘Ik wilde het alleen even bevestigen, dat is alles. Het was een lange rit,’ voegde ze eraan toe met een brede glimlach, hoewel die weinig deed om de norse blik op het gezicht van de oude man te verzachten.

      ‘Hrmph,’ gromde hij voordat hij zich omdraaide en de trap op liep. ‘Uw kamer is hierboven. En u zult wel een goede nachtrust willen. Er ligt een flinke berg werk op u te wachten.’
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      Bex probeerde vlak achter Fergus te blijven terwijl hij zich een weg baande naar de tweede verdieping en door het doolhof van gangen dat door het kasteel liep, maar het was moeilijk om niet afgeleid te raken. Er was simpelweg te veel om te zien.

      Enorme olieverfschilderijen met afbeeldingen van de ruige Schotse Hooglanden werden afgewisseld met rijk vergulde spiegels, kleine portretten en talloze vazen die op ingewikkeld gesneden houten tafels stonden. Ze hoopte maar dat hij ergens voor de verzekeraars een inventarisatielijst van al deze spullen had die zij voor de boekhouding kon gebruiken, want ze had geen flauw idee wat dit allemaal waard zou zijn.

      Ze waren halverwege de gang toen Fergus stilhield bij een van de grote houten deuren.

      'Dit is uw kamer,' zei hij bars. 'Er is daar een elektrische douche. Het heeft geen zin om de centrale verwarming voor het hele gebouw aan te zetten als we hier maar met z'n tweeën zijn. Als het wat grauw en kil wordt, is er een elektrische deken. Ik weet hoe moeilijk mensen zoals u het hebben.'

      Bex luisterde maar met een half oor en zelfs van de delen die ze wel had gehoord, wist ze niet zeker of ze ze begreep. Driech? Koud, misschien. Dat zou logisch zijn in deze context. Toch vroeg ze niet om uitleg. Ze was te druk bezig met staren naar de kamer waar Fergus haar zojuist had verteld dat ze zou verblijven.

      Het was moeilijk om niet met open mond te staren, aangezien het leek alsof ze net de set van Downton Abbey was opgelopen. Of misschien van The Tudors. De ruimte alleen al was even groot als de hele keuken, eetkamer en woonkamer van haar appartement in Londen bij elkaar, en de ramen moesten wel minstens twee meter hoog zijn terwijl ze het oranje getinte avondlicht binnenlieten. Er waren zware rode gordijnen, een marmeren open haard en natuurlijk een enorm hemelbed, compleet met doorschijnende draperieën eromheen. Dit was niet het soort kamer waar je je accountant liet slapen als ze hier voor zaken was. Dit was het soort kamer waar royalty's verbleven. En gezien het aantal deuren waar ze langs waren gelopen – en het feit dat ze op de tweede verdieping waren – vermoedde ze dat er nog veel meer van dit soort kamers waren. Maar Fergus zei dat hij hier alleen woonde? Dat was onbegrijpelijk.

      'Sorry, zei u dat u hier alleen woont?' vroeg Bex, ervan overtuigd dat ze hem verkeerd begrepen moest hebben.

      'Zoals ik al zei, soms komt de jongen van de portierswoning hier weleens over de vloer. Hij gebruikt deze kamer als zijn waterleiding weer eens opspeelt, en ik heb een neef, Kieron. Hij komt ook weleens. Hij gebruikt dit verblijf graag voor zijn jachtdagen.'

      'Jachtdagen?' zei Bex, terwijl ze zich vaag herinnerde dat Daisy zoiets had genoemd toen ze aan het rijden was.

      'Jawel. Jachtpartijen. Hij komt hierheen met zijn vrienden uit Londen. Ik zonder me dan af, maar ik vermoed dat u hem niet veel zult zien. Ik heb ook Nora; zij komt drie keer per week voor me schoonmaken, dus u zult haar waarschijnlijk wel zien, maar u kunt maar beter uit haar buurt blijven. Ze heeft al genoeg te doen zonder dat u er voor haar nog meer troep bij maakt.'

      'Dus u en de honden wonen hier alleen?' zei ze, er nu zeker van dat ze goed had begrepen wat hij haar vertelde, maar ze begreep alleen nog niet hoe dat mogelijk was. De oude man hield zijn hoofd schuin.

      'Dat is wat ik zei, nietwaar? Ik hoop dat u beter bent met cijfers dan met woorden.' Bex wist niet goed wat ze daarop moest antwoorden, maar dat hoefde gelukkig ook niet, want Fergus sprak alweer verder. 'Ik heb 's ochtends genoeg omhanden, dus ik verwacht u niet direct bij het ochtendgloren te zien. Maar de werkkamer is beneden. U vindt de papieren en dergelijke daar. Maak er maar een begin mee.'

      Daarmee draaide hij zich om en vertrok, terwijl vier van zijn vijf honden achter hem aan dribbelden. De hond die achterbleef was dezelfde rode Labrador als voorheen. De hond, die tot nu toe geen aandacht aan Bex had geschonken, was naar de overkant van de kamer geslopen en in de fauteuil gesprongen, waar ze zich had opgerold en het zich zeer gemakkelijk had gemaakt. Bex wilde net tegen haar zeggen dat ze waarschijnlijk weer weg moest gaan, toen Fergus weer in de kamer verscheen.

      'Het lijkt erop dat Ruby u wel mag,' zei hij voordat hij zijn blik op zijn hond vernauwde. 'Je mag blijven als je wilt, maar deze dame heeft geen flauw idee waar je eten staat. Dus, kom je?'

      De hond keek heen en weer tussen Bex en Fergus alsof ze haar opties serieus aan het overwegen was, voordat ze op haar gemak van de stoel klom en naar haar baasje slenterde. Maar in plaats van direct naar hem toe te gaan, maakte ze een kleine omweg om met haar neus tegen de hand van Bex aan te duwen. Het was een klein moment, maar eentje waarvan Bex voelde dat het bedoeld was om te laten weten dat ze graag bij haar was gebleven als dat gedoe met het eten er niet was geweest.

      'Gek beest,' mompelde Fergus, terwijl hij zich voor de tweede keer omdraaide om te vertrekken.

      'Ga maar, Ruby, ik zie je morgen wel,' zei Bex, waarbij ze de hond nog even snel achter haar oren kriebelde voordat ze uiteindelijk achter Fergus en de rest van de roedel aan naar buiten liep. Terwijl het dier uit het zicht verdween, glimlachte Bex in zichzelf. Zelfs als de oude lord allesbehalve vriendelijk was, had ze in elk geval één vriend in het kasteel.
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